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V ero rd n u n g
über die W iederherstellung des während der 
Sowjetherrschaft in Galizien entzogenen Privat­
eigentum s an Hausgrundstücken und gewerblich  

genutzten Grundstücken.

Vom 26. O ktober 1943.

Auf Grund des § 5 Abs. 1 des Erlasses des 
F ü h re rs  vom 12. O ktober 1939 (Reichsgesetzbl. I 
S. 2077). vero rdne  ich:

§ 1
Das w ährend  der Sow je lherrschaf t  in Galizien 

den Berechtigten entzogene E igen tum  an H aus­
grundstücken  und  gewerblich genutzten  G rund ­
stücken w ird zugunsten  der f rühe ren  E igentüm er 
oder ih re r  E rben  wiederhergestellt .  Dasselbe gilt 
fü r  Bauplätze.

§ 2
(1) Das E igentum  an den  in  § 1 genann ten  

Grundstücken  w irdk ra ftG ese tzes  wiederhergestellt ,  
w enn  diese bei In k ra f t t re te n  dieser V erordnung 
dem f rü h e re n  E igentüm er,  einem Fam il ienangehö­
rigen oder  einem E rben  auf Grund der  V erordnung 
über  die Beseitigung bolschewistischer W ir tscha f ts ­
form en auf  dem Gebiet der V erwaltung von Haus- 
g runds tücken  und  gewerblich genutzten  G rund­
stücken vom 27. Ju li  1942 (VB1GG. S. 418) bereits 
zur Verw altung und  N utzung überlassen sind. Auf-

R o z p o r z a d z e n ie
o przywröceniu odebranej w czasie panowania  
sowieckiego w Galizien (Galicja) wlasnoSci pry- 
watnej na nieruchom osciach i gruntach uzytko- 

w anych w  celach przem yslowych.

Z dnia 26 pazdziern ika 1943 r.

Na podstawie § 5 ust. 1 D ekretu  F ü h r e r n  z dnia 
12 pazdziern ika 1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I 
str. 2077) rozporzadzam :

§ 1
P rzyw raca  siç odebrana up râw n ionym  w czasie 

panow ania  sowieckiego w Galizien (Galicja) wla- 
snosc na  n ieruchom osciach  i g run tach  uzytkowa- 
n ych  w celach przem yslow ych na  rzecz dawniej- 
szych wlascicieli lub ich spadkobiorcöw. To samo 
odnosi sic; do placöw budowlanych.

§ 2
(1) W tasnosc na n ieruchom osciach wymienio- 

nych w § 1 p rzyw raca  sic; z mocy ustawy, o ilt» 
n ieruchomosci te w czasie wejscia w zycie niniej- 
szego rozporzadzenia zostatv juz oddane w za- 
rzad i uzytkow anie  dawniejszem u wlascicielowi, 
czlonkowi rodziny lub spadkobierey  na  podsta­
wie rozporzadzenia o usuniçciu bolszewickich form 
gospodarczych w dziedzinie zarzqdu nieruchom o- 
sciami i g run tam i uzytkowym i w celach p rze­
myslowych z dnia 27 lipea 1942 r. (Dz. Rozp. GG
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lagen, die m it der  Überlassung der  Verwaltung 
und  Nutzung  verbunden  w urden, bleiben wirksam.

(2) Ist bei bebau ten  G rundstücken  n u r  der 
Grund verstaatlicht worden, ohne daß dem Be­
rechtigten das E igentum  an einem d a ra u f  e r ­
r ichteten B auw erk  entzogen wurde, so w ird  das 
E igentum  an dem Grund k ra f t  Gesetzes w ieder­
hergestellt.

(3) Sind die in § 1 genann ten  Grundstücke nicht 
schon auf  Grund der  V erordnung über  die Be­
seitigung bolschewistischer  W irtscha fts fo rm en  auf 
dem Gebiet der Verwaltung von H ausg rundstücken  
und gewerblich genutzten  G runds tücken  vom 
27. Ju li  1942 dem f rühe ren  Eigentüm er,  einem 
Fam ilienangehörigen  oder einem E rben  zur Ver­
w altung  und  N utzung überlassen, so wird  das 
E igentum  auf Antrag  vom K re ishaup tm ann  (Stadt- 
haup tm ann)  im  V erwaltungswege wiederhergestellt .  
Die W iederherste l lungsverfügung k a n n  m it Be­
d ingungen und  Auflagen verbunden  werden.

(4) D asE ig e n tu m  w ird  in d en F ä l len  der  Absätze 1 
und  2 m it dem In k ra f t t re te n  dieser Verordnung, 
in den Fällen  des Abs. 3 zu dem Z eitpunkt w ieder­
hergestellt, der  in der  W iederhers te l lungsver­
fügung bes tim m t ist. E ine B iickw irkung findet 
nicht statt.

§ 3
(1) In dem Zeitpunkt,  in dem das E igentum  

gem äß den §§ 1 und 2 wiederhergeste llt  wird, 
leben die Rechte an G rundstücken  sowie Rechte 
an diesen Rechten k ra f t  Gesetzes w ieder  auf.

(2) W iede rkeh rende  Leistungen auf  Grund 
w iederauf lebender  Rechte kö n n en  fü r  die Zeit vor 
der  W iederherste l lung  des E igentum s nicht ge­
fordert  werden. H insichtlich  der  künftigen  Zins­
höhe bleibt eine besondere Regelung Vorbehalten.

§ 4
(1) Soweit gem äß § 2 Abs. 1 und 2 und gemäß 

§ 3 Rechte

a) zugunsten  von Angehörigen des ehemaligen 
polnischen Staates, die ih ren  W ohnsitz  oder 
gewöhnlichen Aufentha lt  auße rha lb  des Ge­
nera lgouvernem ents  und  des Großdeutschen 
Reiches verlegt haben, oder zugunsten ih rer  
Erben,

b) zugunsten  von Personen, d ie  sich deu tsch­
feindlich betätig t haben, oder zugunsten ih re r  
Erben,

c) zugunsten von Juden  oder zugunsten ih rer  
Erben

wiederhergestellt werden oder Wiederaufleben, 
werden sie gleichzeitig vorläufig  sichergestellt 
(Verordnung ü b er  die vorläufige Sicherstellung 
des gesamten sow jetrussischen Staatsvermögens 
im Distrik t Galizien vom 1. August 1941 VB1GG 
S. 447).

(2) Die W iederherste l lung  des E igentum s gemäß 
§ 2 Abs. 3 f indet zugunsten der-in Abs. 1 genannten 
Personen  nicht statt.

§ 5
Zugunsten von deutschen S taatsangehörigen, 

deu tschen  Volkszugehörigen und Deutschstäm m i- 
gen. die aus dem  am 1. August 1941 dem General-

str. 418). Nalozone zlecenia polaczone z oddaniem 
w zarzad i w uzytkow anie  pozostaja  w mocy.

(2) Jezeli przy zabudow anych  grun tach  upan- 
stwowiono jedynie  g rün t  bez odebran ia  upraw nio- 
nem u  wlasnosci na  budowli wzniesionej n a  tym 
gruncie, lo p rzyw raca  siq wlasnosc na  gruncie 
z mocy ustawy.

(3) Jezeli n ieruchom osci wymienione w § 1 nie 
zostaly juz na  podstawie rozporzqdzenia o usu- 
niçciu bolszewickich fo rm  gospodarczych w dzie- 
dzinie zarzqdu n ieruchom osciam i i g run tam i uzyl- 
kow anym i w celach przem yslowych z dnia 27 lip- 
ca 1942 r. oddane w zarzqd i w uzytkowanie  daw- 
n ie jszem u wlascicielowi, czlonkowi rodziny lub 
spadkobiercy, to p rzyw raca  siç wlasnosc n a  wnio- 
sek s taros tv  powiatowego (starosty miejskiego! 
w drodze adm inistracy jne j.  Zarzadzenie o przy- 
wröcendu moze byc polqczone z w arunkam i i z na-  
lozeniem ,zlecen.

(4) W  w y p ad k a ch  ustçpôw 1 i 2 wlasnosc p rzy ­
w raca siç z chwila wejscia w zycie niniejszego 
rozporzqdzenia, w w ypadkach  ust. 3 w czasie 
oznaczonym  w zarzqdzeniu  o przywröceniu. Przy- 
wröcenie nie dziala wstecz.

§ 3
(1) W  chwili p rzyw röcenia  wlasnosqi wedlug 

§§ 1 i 2 odzywajq z mocy ustaw y p ra w a  na g ru n ­
tach jak röwniez p raw a  na tych praw ach.

(2) Swiadczen pow tarzajqcych  siq na podstawie 
odzywajitcych p raw  nie m ozna zqdac za czas przed 
przyw röceniem  wlasnosci. Odnosnie do wysoko- 
sci przyszlych odsetek zastrzega siq w ydan ie  spe- 
cjalnego unorm ow ania .

§ 4
{1) O ile wedlug § 2 ust. 1 i 2 oraz wedlug § 3 

p rzy w ra ca  siq lub odzvw aja  p raw a

a) na rzecz obywatcli bytego P an s tw a  Polskie- 
go, k törzy  przeniesli swoje miejsce zamie- 
szkania lub zwyklego pobytu  poza obrqb Ge- 
neralnego G ubernato rs tw a i Rzeszy W ielko- 
n iemieckiej lub na rzecz ich spadkobiercöw,

b) na rzecz osöb, k töre  upraw ia ly  dzialalnosc 
wrogq Niemcom, lub na rzecz ich spadko ­
biercöw,

c) na rzecz zydöw lub na rzecz ich spadko ­
biercöw,

to röwnoczesnie ulegaja tymczasowo zabezpiecze- 
niu (rozporzqdzenie w sprawie tymczasowego za- 
bezpieczenia calkowitego sowiecko-rosyjskiego ma- 
jq tku  panstwowego w Okrqgu Galizien (Galicja) 
z dnia 1 s ie rpnia 1941 r.. Dz. Rozp. GG. str. 447).

(2) Nie p rzyw raca  siç wlasnosci wedlug § 2 ust. 3 
na  rzecz osöb wym ienionych w ust. 1.

'§  3
Na rzecz obywateli niemieckich, osöb narodo- 

wosci niemieckiej i osöb pochodzenia niemieckie- 
go, k törych  przesiedlono z obszaröw wtnczonych
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gouvernem ent angegliederten Gebiet umgesiedelt 
w orden  sind oder die eine E n tschädigung fü r  den 
Verlust ih re r  Rechte e rha lten  oder zu erw arten  
haben, w ird  das E igen tum  gemäß § 2 Abs. 3 nur 
in A usnahm efällen  wiederhergestellt .  Die E n t ­
scheidung tr if f t  in diesen Fällen  die Regierung des 
Generalgouvernem ents im E inve rnehm en  mit dem 
Beauftrag ten  des Reichskommissars fü r  die Festi­
gung deutschen Volkstums.

§ 6
Die neuen E igen tüm er  treten  in bestehende Miet- 

und Pachtverhältn isse  kraf t  Gesetzes ein.

§ 7
(1) E ine W iederherste l lung  des E igentum s gemäß 

S? 2 Abs. 3 findet n icht statt, soweit das öffen t­
liche Interesse entgegensteht.

(2) Soweit G rundstücke gem äß § 1 Abs. 1 Be-, 
.standteil eines Sondervermögens geworden sind 
oder hoheitlich genutzt werden, bleibt eine S onder­
regelung Vorbehalten.

§ 8
Über w iederhergestellte Rechte kann  erst ver­

fügt werden, wenn -die W iederherste llung  des 
E igentum s du rch  eine Bescheinigung des Kreis­
hau p tm an n s  (Stadthauptm anns)  bei Gericht n ac h ­
gewiesen ist.

§ 9
Der S taa tssekre tär  der  Regierung des General­

gouvernem ents wird ermächtigt,  A nordnungen zu 
dieser V erordnung zu erlassen.

§ 10
(1) W er es un tern im m t, die ihm  nach  dieser 

V erordnung  obliegenden Nachweise du rch  falsche 
Angaben zu führen  oder in sonstiger W eise einen 
Vermögensvorteil zu erlangen, der  ihm nach  dieser 
V erordnung nicht zukom m t, oder w er den auf 
Grund dieser V erordnung ergehenden  A nordnungen 
zuw iderhandelt ,  w ird  m it Gefängnis und  m it Geld­
s trafe oder m it einer dieser Strafen, in schweren 
Fällen  mit Zuchthaus bestraft.

(2) Soweit der T ä te r  ein Recht auf  Grund dieser 
V erordnung erw orben  hat, kann  er im Strafurte il  1 
dieses Rechtes verlustig e rk lä r t  werden.

§ H
Hinsichtlich der Rechte, die am  1. September 

1939 dem ehemaligen polnischen Staat zustanden, 
bewendet es unbeschadet des § 7 bis auf  weiteres 
bei der gegenwärtigen Rechtslage.

§  12 '

Diese V erordnung tritt am Tage der  V erkündung 
in Kraft.

K r a k a u ,  den 26. Oktober 1943.

Der Generalgouverneur 
F r a n k

w  dniu  1 sierpnia 1941 r. do Generalnego Guber- 
n a to rs tw a lub ktörzv o trzym ali albo spodziewajg 
siç o trzym ac odszkodowanie z ty tu lu  u tra ty  swych 
praw , p rzyw raca  siç w lasnosc wedlug § 2 ust. 3 
lylko w wyjgtkowych w ypadkach. W  tak ich  wy- 
padkach  rozstrzyga Rzad Generalnego Gubernator- 
stwa w porozum ieniu  z Pelnomocnikieni Korni- 
sarza Rzeszy dla um ocnien ia  niemieckosci.

§ 6
Nowi wlasciciele wchodzg z mocy ustawy 

w istniejace stosunki na jm u  i dzierzawy.

§ ?
(1) Nie p rzyw raca  siç wlasnosci wedlug § 2 

ust. 3, o ile sprzeciwia sig to interesowi publicz- 
nemu.

(2) O ile n ieruchom osci wedlug § 1 ust. 1 staty 
siç czçscig skladowa majcRku oddzielnego lub 
uzytkowane s<t przez wladzg zwierzchnia, zastrze- 
ga sig specjalne unorm owanie .

- §  8

P rzyw röconym i p raw am i m ozna .dysponowac 
dopiero wöwczas, gdy przyw röcenie  wlasnosci 
udowodnione jest w sadzie za pomoctt zaswiad- 
czenia starostv  powiatowego (starosty miejskiego).

§ 9
Üpowaznia siç S ekretarza  S tanu Rzgdu Gene­

ralnego G ubernalorstw a do w ydaw ania  zarzadzen 
do niniejszego rozporzadzenia.

§ 10
(1) Kto usiluje prowadzic dowody, do przepro- 

wadzenia k tö rych  jest obewiazany na  podstawie 
niniejszego rozporzadzenia, za pomocq falszywych 
danych albo w inny s])osöb uzyskac korzysc ma- 
jqtkowci, nie przyslugujqcg m n  wedlug niniejszego 
rozporzadzenia, lub kto w ykracza  przeciwko za- 
rzadzeniom, w ydanym  na podstawie niniejszego 
rozporzadzenia, podlega karze  wigzienia i grzyw- 
ny albo jednej z tych kar, w w ypadkach  ciçzkich 
karze ciezkiego wigzienia.

(2) O ile spraw ca na podstawie niniejszego roz- 
porzqdzenia naby l prawo, Io #w w yroku  k a m y m  
mozna orzec przepadek  .tego prawa.

§ H
Odno-snie do praw, k töre  w dniu  1 wrzesnia 

I 1939 r. przyslugiwaly by lem u P ans tw u  Polskiemu, 
obecny stan p raw n y  u trzym uje  sig w mocv bez 
naruszenia  § 7 az do nowego zarzadzenia.

§ 12
Rozporzadzenie niniejsze wchodzi w zycie 

z dniem ogloszenia.

K r a k a  u, dnia 26 pazdziernika 1943 r.

Generalny Gubernator 
F r a n k
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A ch te  A n o rd n u n g
/.uv Eisenbahn-Verkehrsordnung 

für das Generalgouvernement 
(EVOGG).

Vom 20. Oktober 1943.

Auf Grund des § 2 Abs. 5 der durch  die Ver­
o rdnung  vom 30. Septem ber 1941 (VB1GG. S. 726) 
e ingeführten  E isenbahn-V erkehrso rdnung  fü r  das 
Generalgouvernem ent (EVOGG) w ird ungeordnet:

§ 1
Als neue Anlage E zu r  E isenbahn-V erkehrs­

o rdnung fü r  das G eneralgouvernem ent (EVOGG) 
wird ein k le iner  F ra ch tb r ie fv ö rd ru c k  eingeführt.*) 
Die b isherigen Anlagen E und F erha lten  die Be­
zeichnungen F  und  G.

Die E isenbahn-V erkeh rso rdnung  fü r  das G eneral­
gouvernem ent (EVOGG) wird  wie folgt geändert:

1 .§  48 Abs. 1 e rhä lt  folgenden W ortlau t:
,,(1) U nverpackte Tiere sind mit T ie rf ra ch t­

brief nach dem M uster der  Anlage F, ver­
packte Tiere m it F rach tb r ie f  nach  dem Muster 
der  Anlagen D (großer F rach tbrie f)  oder E 
(kleiner F rach tbrie f)  au fzu liefern .“

2. § 55 Abs. 1 erhält  folgenden W ortlau t:
,,(1) D er Absender m uß  jeder Sendung einen 

F ra ch tb r ie f  nach dem Muster der  Anlagen D 
(großer F rach tb r ie f)  oder E (kleiner F ra c h t ­
brief) beigeben. Der große F ra ch tb r ie f  nach  
dem M uster der  Anlage D ist zu verwenden 
bei Sendungen mit e iner  N achnahm e, bei 
Sendungen, die einer zoll- oder sonstigen ver­
w altungsbehördlichen Behandlung  unterliegen, 
sowie bei Sendungen, bei denen  der  Absender 
dem  F ra ch tb r ie f  eine Anlage beigibt oder bei 
denen im  k le inen F ra ch tb r ie f  der R aum  fü r  
die Inhaltsangabe n ich t  ausreicht.  F ü r  das 
F rachfb rie fdoppel isl dasselbe Muster zu ver­
wenden .“

3. § 55 Abs. 4 e rhä lt  folgenden W ortlau t:
„(4) Im  T ie rf rach tb rie f  und  im kle inen 

F rach tb r ie f  sind die s ta rk  u m rah m ten  Teile, 
im  großen F ra ch tb r ie f  die F e lder  über  und  
rechts neben dem s ta rk en  schwarzen Strich 
für  die E in tragungen  der  E isenbahn , die 
übrigen Teile für  die E in tragungen  der Ab­
sender bes t im m t.“

§ 3
Diese A nordnung  tr it t  am Tage der  V erkündung 

in Kraft.

K r a k a u ,  den 20. O ktober 1943.

Regierung des Generalgouvernements 
Hauptabteilung Eisenbahnen  

G e r t e i s

Ö sm e z a r z a d z e n ie
do kolejowego regulaininu przewozu  

dia Generainego Gubernatorslwa 
(KRPGG).

Z dnia 20 pazdziern ika 1943 r.

Na podstawie § 2 ust. 5 kolejowego regulam inu 
przewozu dla Generainego G ubernatorstwa 
(KRPGG) w prow adzonego rozporzgdzeniem z dnia 
30 w rzesnia 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 726) za- 
rzadza sie:

. §  1Jako  now y zafacznik E do kolejowego regu la­
minu przewozu dla Generainego G ubernators twa 
(KRPGG) w prow adza  siç form ularz  matego listn 
przewozowego.*) Dotyehczasowe zataczniki E i F 
o trzym uja  oznaczenia F i G.

§ 2
Kolejowy regulam in  przewozu dla Generainego Gu­

b e rna to rs tw a  (KRPGG) zm ienia siç jäk  nastçpuje:
1. § 48 ust. 1 o trzym uje  nas tçpujace  brzmienie:

,,(1) Zwierzeta nie opakow ane nalezy na- 
dac za lis tem przewozowym  na przewöz zwie- 
rzfjt wedlug wzoru  zalacznika F, zas op ak o ­
wane zwierzçta za lis tem przewozowym we- 
dlug wzoru zalaczniköw D (duzy list przewo- 
zowy lub E (maly list p rzewozowy).“

2. § 55 ust. 1 o trzym uje  nastçpujnce brzmienie:
„(1) Do kazdej przesylki nadaw ca  m usi do- 

hjczyc list przewozowy w edlug wzoru zalqcz- 
niköw D (duzy list przewozowy) lub E (maly 
list przewozowy). Duzego listu przewozowego 
wedlug w zoru  za lacznika D nalezy uzywac 
przy przesy tkach  za zaliczeniem, przy  prze- 
sy lkach objetych postçpow aniem  w ladz cel- 
nych lub innych  w ladz adm inis tracy jnych , 
ja k  röwniez p rzy  przesytkach, p rzy  k törych  
wysytajijcy dolacza do listu przewozowego za- 
htcznik lub przy k tö rych  w m afym  liscie 
p rzewozowym  nie w ystarcza m iejsca na  dane 
co do zawartosci.  Na wtörnilc listu przewozo­
wego nalezy uzyc tego samego w zoru .“

3. § 55 ust. 4 o trzym uje  pastçpujqce brzm ienie :
„(4) W  liscie przew ozow ym  na przewöz 

zwierzat i w  m alym  liscie przewozowym 
czçsci obwiedzione grubym i liniami, zas w dii- 
zym liscie p rzewozow ym  pola zna jdu jace  siç 
ponad i z p raw ej s trony grubej czarnej linii 
p rzeznaczone s;] dla w ypeln ian ia  przez kolej,  
pozostale zas czi^sci d la  wpisöw nadaw cy .“

§ 3
Zarzadzenie ninie jsze wchodzi w zycie z dniem 

dgtoszenia.

K r a k a u ,  dnia 20 pazdziern ika  1943 r.

Rziid Generalnego Gubernatorstwa 
Glöwny W ydziat Kolei 

G e r t e i s

*) Die Anlage E ist im Amtlichen Anzeiger für das ; *) Zatacznik zamieszczony jesl w Dzienniku Urze-
Generalgouverinement in Nr. ,)7 vom 6. November 1943 dowym dla Generalnego Gubernatorstwa Nr. 97 z dnia 
abgedruckt.. g ]jstopada 1943 r.

H e r a u s g e g e b e n  v o n  d e m  A m t  f ü r  G e s e t z g e b u n g  in  d e r  R e g i e r u n g  d e s  G e n e r a l g o u v e r n e m e n t s ,  K r a k a u  20, R e g i e r u n g s g e b ä u d e  
D r u c k  : Z e i t u n g s v e r l a g  K r a k a u - W a r s c h a u  G . m . b . H ., K r a k a u ,  P o s t s t r a ß e  1.

W y d a  w a n y  p r z e z  U r z g d  d la  U s t a w o d a w s t w a  w R z g d z i e  G e n e r a l n e g o  G u b e r n a t o r s t w a ,  K r a k a u  20, G m a c h  R z a d o w y  D r u k  • 
Z e i t u n g s v e r l a g  K r a k a u - W a r s c h a u ,  S p ö lk a  z o g r .  o d p . ,  K r a k a u ,  P o s t s t r a ß e  1.


